
tarikh tibaa - ىبط خيرات
Anamnesebogen ArabischAnamnesebogen Arabisch

:(Familienname) aism aleayila - ةلئاعلا مسا

:(Vorname) alaism al‘awal - لوألا مسالا

:(Geburtsdatum) tarikh almilad - داليملا خيرات

:(Straße) sharie - عراش

:(Wohnort) makan al‘iiqama - ةماقإلا ناكم

(Hatten Sie einen Schlaganfall?) hal taearadt lisaktat dimaghiatin? ؟ةيغامد ةتكسل تضرعت له 

(Wenn ja, wann?) ‘iidha kan al‘amr kadhalika, mataa - ؟ىتم ،كلذك رمألا ناك اذإ 

:(Hausarzt) tabib aleayila - ةلئاعلا بيبط

   
(Allgemeine Erkrankungen, bitte kreuzen Sie an:) ‘amrad eama - ةمالع عضو ىجري ,ةماع ضارمأ

:(Telefon / E-Mail) eunwan alhatif / albarid al‘iiliktruniu - ينورتكلإلا ديربلا / فتاهلا ناونع

؟اهنم يأ ،معنب ةباجإلا تناك اذإ ؟ةفورعم ةيساسح يأ كانه له -
(Sind Allergien bekannt? Wenn ja, welche?) hal hunak ‘ayu hasasiat maerufatin? ‘iidha kanat al‘iijabat biniema, ‘ay minha?

(Bluthochdruck) daght dam murtafie - عفترم مد طغض

(Niedriger Blutdruck) daght dam munkhafid - ضفخنم مد طغض

(Diabetes mellitus) alsukraa - ىركسلا

(Schilddrüsenerkrankung) marad alghudat aldaraqia - ةيقردلا ةدغلا ضرم

(Epilepsie) alsare - عرصلا

(Herzerkrankung) marad qalbi - يبلق ضرم

(Kopfschmerzen) sudae - عادص

(Migräne) sudae nisfi - يفصن عادص

(Nierenerkrankung) marad kulawiun - يولك ضرم

(Nein) la - ال (Ja) naeam - معن
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Glaukom (grüner Star) mrad al Glaukom - ءارضخلا ةمجنلا  اموكولجلا ضرم

 Katarakt (grauer Star) iietimam eadasat aleayn - نيعلا ةسدع مامتعإ 

Strabismus (Schielen) alhawal - لوحلا  

 ؟ةقصاللا تاسدعلا وأ تاراظنلا يدترت له - 
(Tragen Sie eine Brille oder Kontaktlinsen?) hal tartadi alnazaarat ‘aw aleadasat allaasiqata?

(Welches Auge?) ‘ayu eaynin? - ؟نيع يأ 

؟(ةلجسم) نينيعلا ىدحإ قالغإ لعفلاب مت له - 
(Wurde bereits ein Auge okkludiert (abgeklebt)?) hal tama bialfiel ‚iighlaq ‚iihdaa aleaynayn (musajilatan)?

(Wann?) mataa؟ىتم - ؟ 

(Augenanamnese) tarikh aleayn - نيعلا خيرات

 ؟اهنم يأ ،معنب ةباجإلا تناك اذإ ؟نويعلا ةحارج - 
(Augenoperationen? Wenn ja, welche?) jirahat aleuyuni? ‘iidha kanat al‘iijabat biniema, ‘ay minha?

(Sonstige bekannte Erkrankungen) ‘amrad ‘ukhraa maerufa - ةفورعم ىرخأ ضارمأ

(Rechtes Auge) aleayn alyumnaa - ىنميلا نيعلا (Linkes Auge) aleayn alyusraa - ىرسيلا نيعلا
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(Nein) la - ال (Ja) naeam - معن

(Nein) la - ال (Ja) naeam - معن

(Welches Auge?) ‘ayu eaynin? - ؟نيع يأ 

(Rechtes Auge) aleayn alyumnaa - ىنميلا نيعلا (Linkes Auge) aleayn alyusraa - ىرسيلا نيعلا



(Regelmäßige Einnahme von folgenden Medikamenten) tanawul al‘adwiat altaaliat biantizam - ماظتناب ةيلاتلا ةيودألا لوانت

Bitte kommen Sie mit maximal 2 Personen zu Ihrem Termin und unbedingt mit einem Dolmetscher, damit 
wir Sie ausreichend untersuchen, behandeln und beraten können. yurjaa alhudur ‘iilaa maweidik mae 

shakhsayn kahadin ‘aqsaa wabialtaakid mae mutarjim hataa natamakan min fahsik waeilajik 
wataqdim almashurat lak bishakl munasibin. - ديكأتلابو ىصقأ دحك نيصخش عم كدعوم ىلإ روضحلا ىجري 

.بسانم لكشب كل ةروشملا ميدقتو كجالعو كصحف نم نكمتن ىتح مجرتم عم

(Okklusionsrhythmus) ‘iiqae alainsidad - دادسنالا عاقيإ
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